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National Legal Framework 

Overview of National Legal Framework in Liechtenstein 

 

National legislation: 

X Specific law/provision criminalising FGM/C  

X Provides a definition of FGM/C 

✓ Criminalises the performance of FGM/C 

✓ Criminalises the procurement, arrangement and/or assistance of acts of FGM/C 

X Obligation to report incidents of FGM/C to the authorities 

✓ Criminalises the participation of medical professionals in acts of FGM/C 

✓ Extraterritorial application regardless of double criminality 

Introduction 
Liechtenstein is a country in western Europe with an estimated population of 38,747.1  Liechtenstein is a semi-

constitutional monarchy with a parliamentary, semi-direct democracy.  The country has a civil-law system.  

FGM/C Prevalence  

There is no data or information available on the prevalence of female genital mutilation/cutting (FGM/C) in 

Liechtenstein, either for girls and women who have undergone FGM/C or those who are at risk of FGM/C. 

National Legal Framework  
General Law 

There is no specific law or provision criminalising FGM/C in Liechtenstein; however, performing FGM/C 

qualifies as ‘assault’, ‘serious bodily harm’ or ‘bodily harm with serious lasting consequences’ under Articles 

83, 84 and 85 of the Criminal Code of the Principality of Liechtenstein (1987, as amended 2021) (the 

Criminal Code), respectively, depending on the perpetrator and the consequences of the specific instance 

of FGM/C. 

• Article 83(1) defines ‘assault’ as causing bodily harm to another person or damage to the health 

of another person.  This would in any case apply to FGM/C.  

• Article 84(1) defines inflicting ‘serious bodily harm’ as causing damage to health lasting longer than 24 

days or an incapacity to work, or causing harm or damage to health which in itself is serious or classed 

under Article 84(2)(3) as causing extraordinary pain.  This would apply to FGM/C, depending on:  

• the consequences of FGM/C; 

• how ‘serious in itself’ is defined, although it is likely that it would at least apply to FGM Types II and III; or 

• what type of FGM/C is performed and how, so as to speak of ‘extraordinary pain’. 
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• Article 85 defines inflicting ‘bodily harm with serious lasting consequences’ as causing to the harmed party, 

inter alia, permanently or for a long period of time a substantial mutilation or conspicuous disfigurement 

or serious suffering, lingering illness or inability to work.  This could also apply to FGM/C, again depending 

on the consequences and on what is considered a ‘substantial mutilation’, although it is likely that at least 

Types II and III would qualify as substantial mutilations.  

• Article 87 specifically criminalises purposefully inflicting serious bodily harm or bodily harm with serious 

lasting consequences.  Article 5(2) prescribes that a perpetrator acts ‘purposefully’ when it is important for 

the perpetrator to bring about the consequences or circumstances for which the law presupposes 

intentional action.  This will often be the case for FGM/C, since perpetrators usually commit FGM/C because 

of their belief in the practice. 

• Lastly, FGM/C could be regarded as inflicting ‘physical agony on an underage person’ under Article 92.  In 

this case, the occurrence of serious bodily harm or bodily harm with serious lasting consequences are 

aggravating circumstances.  

Additionally, Article 90(3) of the Criminal Code specifically prescribes that consent cannot be given to any 

mutilation of or any other injury to genitalia that is capable of resulting in a permanent impairment of sexual 

sensations, confirming the application of general criminal law to FGM/C. 

Definition of FGM/C  

The law does not contain a clear definition of FGM/C, nor has 28 Too Many been able to find any government 

source clearly defining it.  Only Article 90(3) of the Criminal Code gives some form of a definition of 

FGM/C, prescribing that is not possible to consent to any mutilation of or any other injury to genitalia that 

is capable of resulting in a permanent impairment of sexual sensations.  Although this would cover all types 

of FGM/C, it is not specific to the female genitalia and omits that FGM/C is defined by the lack of medical 

necessity, as maintained by the World Health Organization.2  

Women and Girls of All Ages  

The performance of FGM/C on women and girls of all ages has been criminalised in Liechtenstein.  The 

general prohibitions on assault and inflicting bodily harm under Articles 83, 84, 85 and 87 of the Criminal 

Code do not contain age restrictions for the victim.  

Procuring, Aiding and Abetting  

Procuring, aiding and abetting FGM/C are criminalised in Liechtenstein through general criminal law.  Article 

12 of the Criminal Code prescribes that, not only the immediate perpetrator shall be deemed to have 

committed the offence, but also every person who directed another person to carry out the offence or who 

otherwise contributed to it being carried out.  This applies to procuring FGM/C – when someone has a cutter 

(or any other person) perform FGM/C on the victim – and aiding and abetting FGM/C. 

Article 13 prescribes that, if several persons participated in the act, each of the participants shall be 

punished in accordance with their own culpability. 
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Allowing the Use of Premises 

Allowing the use of premises for the purpose of FGM/C is (most likely) criminalised in Liechtenstein through 

general criminal law.  Allowing the use of premises could qualify as contributing to FGM/C being carried 

out, thus qualifying someone who allows the use of premises as a ‘participant’ under Article 12 of the 

Criminal Code.  

Providing or Possessing Tools 

Providing (specific) tools for the purpose of FGM/C is (most likely) criminalised in Liechtenstein through 

general criminal law.  Providing (specific) tools could qualify as contributing to FGM/C being carried out, thus 

qualifying someone who provides (specific) tools as a ‘participant’ under Article 12 of the Criminal Code.  

Possessing (specific) tools for the purpose of FGM/C has not been criminalised in Liechtenstein.  The 

Criminal Code does not contain a general provision on the preparation of an offence, and simply possessing 

(specific) tools does not seem to fall within the definition of a ‘punishable attempt’ under Article 15(2).  

Article 15(2) prescribes that an offence is ‘attempted’ when the perpetrator expressed the decision to 

commit the offence by an act immediately preceding the execution.  This does not seem to apply to only 

possessing tools, since someone can still change their mind at that point.  

Failure to Report FGM/C  

Failing to report FGM/C has not been criminalised in Liechtenstein; nor has 28 Too Many found an obligation 

to report FGM/C to the authorities. 

However, it is a criminal offence to not report a planned or imminent offence in Liechtenstein because it is 

failing to prevent that offence. Article 286(1) of the Criminal Code prescribes that, inter alia, intentionally 

failing to notify the authorities of an imminent or commenced offence for which the law prescribes a 

sentence of more than one year of imprisonment and which can be prevented if reported qualifies as ‘failing 

to prevent an offence’.  This would not apply to instances of FGM/C when it is qualified as ‘assault’ under 

Article 83, which is not very likely. 

Article 286(2)(3) prescribes that professional secrecy can only be a defence for not reporting if the 

consequences for breaching professional secrecy would be graver than the consequences of failing to report 

the offence.  In the case of FGM/C, it is unlikely that the consequences of breaching would be more grave 

than the consequences of FGM/C.  

Medicalised FGM/C  

Medicalised FGM/C is criminalised in Liechtenstein through general criminal law.  There is no specific 

provision criminalising medicalised FGM/C; nor is there one on medical malpractice.  There is a provision on 

medical quackery, Article 184 of the Criminal Code, but it does not seem appropriate in the context of 

FGM/C.  Medicalised FGM/C would therefore most likely fall under the prohibition of purposefully inflicting 

serious bodily harm or bodily harm with serious lasting consequences under Article 87.  
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Extraterritoriality 

The Criminal Code extends extraterritorial application of Liechtenstein law to the commission of FGM/C 

abroad, regardless of double criminality.  Article 64(1)(4a)(a) prescribes that Liechtenstein criminal law 

shall apply to genital mutilation as described under Article 90(3), irrespective of the criminal law of the 

place where it is committed, if the perpetrator or the victim has the nationality of Liechtenstein or is a 

resident of Liechtenstein or has their habitual abode in Liechtenstein, or if, under Article 64(1)(4a)(c), the 

perpetrator was, at the time of the act, a foreign national who is in Liechtenstein and cannot be extradited.  

Penalties 
There are differing penalties for FGM/C in Liechtenstein, depending on which provision of the Criminal 

Code FGM/C can be prosecuted under in a specific instance. 

• Article 83(1) prescribes a sentence of up to six months’ imprisonment or a fine for assault. 

• Article 84(1) prescribes a sentence of up to three years’ imprisonment for inflicting serious bodily harm; 

Article 87(1) prescribes a sentence of one- to five-years’ imprisonment if it is done purposefully. 

• Article 85 prescribes a sentence of six months’ to five years’ imprisonment for inflicting bodily harm with 

serious lasting consequences; Article 87(2) prescribes a sentence of one- to ten-years’ imprisonment if it is 

done purposefully. 

• Article 92(1) prescribes a sentence of up to two years’ imprisonment for inflicting physical agony on an 

underage person; Article 92(3) prescribes a sentence of up to three years’ imprisonment if this results in 

serious bodily harm or up to five years’ imprisonment if it results in bodily harm with serious lasting 

consequences.  

Under Article 12, those who procure, aid in or abet FGM/C, ‘participants’, are liable to the same sentences 

as the immediate perpetrator. 

Article 13 prescribes that all participants be punished in accordance with their own culpability, but this is 

up to the discretion of a court. 

Article 34(1)(6) does prescribe that it is a special mitigating circumstance if someone participated only in 

a subordinate manner in an offence committed by several persons.  

Article 286(1) prescribes a sentence of up to two years’ imprisonment for failing to prevent an offence if the 

offence at least has been attempted.  

Protection  
Protecting Uncut Girls and Women 

Uncut girls can be protected through child protection laws in general civil law. 

Article 176(1) of the Civil Code of Liechtenstein (the Civil Code) prescribes that, if parents endanger the welfare 

of the minor child, the court shall make the orders necessary to safeguard the welfare of the child, whoever 

appeals to it.  In particular, the court may order withdrawal of custody over the child in whole or in part. 

Article 176(2) elaborates that an order may be applied for by a parent (for example, if the parents fail to 

reach agreement on an important matter concerning the child), grandparents or great grandparents, foster 

parents, the Office for Social Services and the child of at least 14 years of age, but only by the latter in 

matters concerning his or her care and upbringing.  Other persons may request such an order. 
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Article 176a prescribes that if complete removal of the child is necessary for the safety and wellbeing of 

the child, and the child cannot be placed with relatives or other suitable close persons, the court shall transfer 

the custody of the child in whole or in part to the Office for Social Services.  Article 176b prescribes that a 

court may restrict custody only to the extent necessary to safeguard the welfare of the child. 

There are no specific or general laws protecting uncut women, aside from general criminal law. 

 Implementation of The Law 

Court Cases 

There are no Liechtensteinian court cases in relation to FGM/C known to 28 Too Many.  
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 Conclusions and Recommendations 

Conclusions 

FGM/C is criminalised in Liechtenstein through general criminal law.  There is also another provision 

concerning genital mutilation (in relation to consent), and Liechtenstein has ratified conventions 

condemning FGM/C, including the Istanbul Convention.  ‘Genital mutilation’ is not further defined in the 

law; therefore, it is not 100% clear whether all types of FGM/C are covered.  

The term as maintained in the law appears to cover all types of FGM/C; however, the criterion of the injury 

being likely to result in a lasting impairment of sexual sensation could exclude certain cases.  Medicalised 

FGM/C is not mentioned, but is likely to be covered by the general criminality of FGM/C. 

Procuring, aiding and abetting FGM/C are criminalised in Liechtenstein through general criminal law. 

Failing to report the planned or imminent performance of FGM/C is criminal. There is no obligation to 

report cases where FGM/C has already been performed.  

The Criminal Code extends extraterritorial application of Liechtenstein law to the performance of FGM/C 

abroad, regardless of double criminality, in cases where either the perpetrator or victim has Liechtenstein 

nationality or is a resident of Liechtenstein.  

Recommendations 

We recommend that Liechtenstein issue a governmental declaration confirming the application of criminal 

law to FGM/C, including a definition of ‘FGM/C’ that corresponds to the WHO’s definition of ‘FGM’ and 

specifying that FGM/C is a criminal offence if performed on a woman or girl of any age. 

We recommend that Liechtenstein amend the current ‘definition’ of FGM/C maintained in the law to 

correspond to the definition of ‘FGM’ given by the WHO. 

We also recommend that Liechtenstein instate an obligation for (at least) relevant professionals to report 

cases where FGM/C has been performed.  
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 Appendix I: International and Regional 
Treaties 

 

LIECHTENSTEIN Signed Ratified/ 

Acceded 

Reservations on 

reporting? 

International 

International Covenant on Civil & Political Rights 

(1966) (ICCPR)3 

X ✓ 

1998 
No 

International Covenant on Economic, Social & 

Cultural Rights (1966) (ICESCR)4 

X ✓ 

1998 
No 

Convention on the Elimination of All forms of 

Discrimination Against Women (1979) (CEDAW)5 

X ✓ 

1995 
No 

Convention on the Rights of the Child (1989) (CRC)6 ✓ 

1990 

✓ 

1995 
No 

Regional 

Istanbul Convention7 ✓ 

2016 

✓ 

2021 
Yes* 

European Convention on Human Rights8  ✓ 

1978 

✓ 

1982 
No 

 

* In accordance with Article 78, paragraph 2, of the Convention, the Principality of Liechtenstein 

reserves the right not to apply Article 44, paragraph 1.e.  (However, Liechtenstein has fulfilled this 

obligation regarding FGM/C in Article 64(1)(4a)(a).) 

 

‘Signed’:  a treaty is signed by countries following negotiation and agreement of its contents. 

‘Ratified’:  once signed, most treaties and conventions must be ratified (i.e. approved through the 

standard national legislative procedure) to be legally effective in that country. 

‘Acceded’:  when a country ratifies a treaty that has already been negotiated by other states. 
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 Appendix II: National Laws 

Criminal Code 

Art. 5  

(1)  Vorsätzlich handelt, wer einen Sachverhalt verwirklichen will, der einem gesetzlichen Tatbild entspricht; dazu 

genügt es, dass der Täter diese Verwirklichung ernstlich für möglich hält und sich mit ihr abfindet.  

(2)  Der Täter handelt absichtlich, wenn es ihm darauf ankommt, den Umstand oder Erfolg zu verwirklichen, für den 

das Gesetz absichtliches Handeln voraussetzt.  

(3)  Der Täter handelt wissentlich, wenn er den Umstand oder Erfolg, für den das Gesetz Wissentlichkeit voraussetzt, 

nicht bloss für möglich hält, sondern sein Vorliegen oder Eintreten für gewiss hält. 

Art. 12  

Nicht nur der unmittelbare Täter begeht die strafbare Handlung, sondern auch jeder, der einen anderen dazu 

bestimmt, sie auszuführen, oder der sonst zu ihrer Ausführung beiträgt. 

Art. 13  

Waren an der Tat mehrere beteiligt, so ist jeder von ihnen nach seiner Schuld zu bestrafen. 

Art. 15  

(1)  Die Strafdrohungen gegen vorsätzliches Handeln gelten nicht nur für die vollendete Tat, sondern auch für den 

Versuch und für jede Beteiligung an einem Versuch. 

(2)  Die Tat ist versucht, sobald der Täter seinen Entschluss, sie auszuführen oder einen anderen dazu zu bestimmen 

(§ 12), durch eine der Ausführung unmittelbar vorangehende Handlung betätigt.  

(3)  Der Versuch und die Beteiligung daran sind nicht strafbar, wenn die Vollendung der Tat mangels persönlicher 

Eigenschaften oder Verhältnisse, die das Gesetz beim Handelnden voraussetzt, oder nach der Art der Handlung 

oder des Gegenstands, an dem die Tat begangen wurde, unter keinen Umständen möglich war. 

Art. 34 

(1)  Ein Milderungsgrund ist es insbesondere, wenn der Täter: 

[. . .] 

6)  an einer von mehreren begangenen strafbaren Handlung nur in untergeordneter Weise beteiligt war; 

[. . .] 

Art. 64 

(1)  Die liechtensteinischen Strafgesetze gelten unabhängig von den Strafgesetzen des Tatorts für folgende im 

Ausland begangene Taten: 

[. . .] 

4a)  Genitalverstümmelung im Sinne von § 90 Abs. 3,… wenn 

a) der Täter oder das Opfer liechtensteinischer Staatsangehöriger ist oder seinen Wohnsitz oder gewöhnlichen 

Aufenthalt im Inland hat,  

 b)  durch die Tat sonstige liechtensteinische Interessen verletzt worden sind oder  

 c)  der Täter zur Zeit der Tat Ausländer war, sich in Liechtenstein aufhält und nicht ausgeliefert 

werden kann; 
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[. . .] 

Art. 83  

(1)  Wer einen anderen am Körper verletzt oder an der Gesundheit schädigt, ist mit Freiheitsstrafe bis zu sechs 

Monaten oder mit Geldstrafe bis zu 360 Tagessätzen zu bestrafen.  

(2)  Ebenso ist zu bestrafen, wer einen anderen am Körper misshandelt und dadurch fahrlässig verletzt oder an der 

Gesundheit schädigt. 

Art. 84  

(1)  Hat die Tat eine länger als vierundzwanzig Tage dauernde Gesundheitsschädigung oder Berufsunfähigkeit zur 

Folge oder ist die Verletzung oder Gesundheitsschädigung an sich schwer, so ist der Täter mit Freiheitsstrafe bis 

zu drei Jahren zu bestrafen.  

(2)  Ebenso ist der Täter zu bestrafen, wenn die Tat begangen worden ist  

 1)  mit einem solchen Mittel und auf solche Weise, womit in der Regel Lebensgefahr verbunden ist,  

 2)  von mindestens drei Personen in verabredeter Verbindung,  

 3)  unter Zufügung besonderer Qualen oder  

 4)  an einem Beamten, Zeugen oder Sachverständigen während oder wegen der Vollziehung seiner Aufgaben 

oder der Erfüllung seiner Pflichten. 

Art. 85  

Hat die Tat für immer oder für lange Zeit  

1)  den Verlust oder eine schwere Schädigung der Sprache, des Sehvermögens, des Gehörs oder der 

Fortpflanzungsfähigkeit,  

2)  eine erhebliche Verstümmelung oder eine auffallende Verunstaltung oder  

3)  ein schweres Leiden, Siechtum oder Berufsunfähigkeit des Geschädigten zur Folge, so ist der Täter mit 

Freiheitsstrafe von sechs Monaten bis zu fünf Jahren zu bestrafen. 

Art. 87  

(1)  Wer einem anderen eine schwere Körperverletzung (§ 84 Abs. 1) absichtlich zufügt, ist mit Freiheitsstrafe von 

einem bis zu fünf Jahren zu bestrafen.  

(2)  Zieht die Tat eine schwere Dauerfolge (§ 85) nach sich, so ist der Täter mit Freiheitsstrafe von einem bis zu zehn 

Jahren, hat die Tat den Tod des Geschädigten zur Folge, mit Freiheitsstrafe von fünf bis zu zehn Jahren zu 

bestrafen. 

Art. 90  

(1)  Eine Körperverletzung oder Gefährdung der körperlichen Sicherheit ist nicht rechtswidrig, wenn der Verletzte 

oder Gefährdete in sie einwilligt und die Verletzung oder Gefährdung als solche nicht gegen die guten Sitten 

verstösst.  

(2)  Die von einem Arzt an einer Person mit deren Einwilligung vorgenommene Sterilisation ist nicht rechtswidrig, 

wenn entweder die Person bereits das fünfundzwanzigste Lebensjahr vollendet hat oder der Eingriff aus anderen 

Gründen nicht gegen die guten Sitten verstösst.  

(3)  In eine Verstümmelung oder sonstige Verletzung der Genitalien, die geeignet ist, eine nachhaltige 

Beeinträchtigung des sexuellen Empfindens herbeizuführen, kann nicht eingewilligt werden. 
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Art. 92  

(1)  Wer einem anderen, der seiner Fürsorge oder Obhut untersteht und der das achtzehnte Lebensjahr noch nicht 

vollendet hat oder wegen Gebrechlichkeit, Krankheit oder einer geistigen Behinderung wehrlos ist, körperliche 

oder seelische Qualen zufügt, ist mit Freiheitsstrafe bis zu zwei Jahren zu bestrafen.  

(2)  Ebenso ist zu bestrafen, wer seine Verpflichtung zur Fürsorge oder Obhut einem solchen Menschen gegenüber 

gröblich vernachlässigt und dadurch, wenn auch nur fahrlässig, dessen Gesundheit oder dessen körperliche oder 

geistige Entwicklung beträchtlich schädigt.  

(3)  Hat die Tat eine schwere Körperverletzung (§ 84 Abs. 1) zur Folge, so ist der Täter mit Freiheitsstrafe bis zu drei 

Jahren, hat sie eine Körperverletzung mit schweren Dauerfolgen (§ 85) zur Folge, mit Freiheitsstrafe bis zu fünf 

Jahren, hat sie den Tod des Geschädigten zur Folge, mit Freiheitsstrafe von einem bis zu zehn Jahren zu bestrafen. 

Art. 184  

Wer, ohne die zur Ausübung des ärztlichen Berufes erforderliche Ausbildung erhalten zu haben, eine Tätigkeit, die 

den Ärzten gesetzlich vorbehalten ist, in bezug auf eine grössere Zahl von Menschen gewerbsmässig ausübt, ist mit 

Freiheitsstrafe bis zu drei Monaten oder mit Geldstrafe bis zu 180 Tagessätzen zu bestrafen. 

Art. 286 

(1)  Wer es mit dem Vorsatz, dass vorsätzlich eine mit Strafe bedrohte Handlung begangen werde, unterlässt, ihre 

unmittelbar bevorstehende oder schon begonnene Ausführung zu verhindern oder in den Fällen, in denen eine 

Benachrichtigung die Verhinderung ermöglicht, der Behörde (§ 151 Abs. 3) oder dem Bedrohten mitzuteilen, ist, 

wenn die strafbare Handlung zumindest versucht worden und mit einer ein Jahr übersteigenden Freiheitsstrafe 

bedroht ist, mit Freiheitsstrafe bis zu zwei Jahren zu bestrafen. Die Strafe darf jedoch nach Art und Mass nicht 

strenger sein, als sie das Gesetz für die nicht verhinderte Tat androht.  

(2)  Der Täter ist nach Abs. 1 nicht zu bestrafen, wenn er  

 1)  die Verhinderung oder Benachrichtigung nicht leicht und ohne sich oder einen Angehörigen der Gefahr 

eines beträchtlichen Nachteils auszusetzen, bewirken konnte,  

 2)  von der mit Strafe bedrohten Handlung ausschliesslich durch eine Mitteilung Kenntnis erhalten hat, die ihm 

in seiner Eigenschaft als Seelsorger anvertraut worden ist oder  

 3)  durch die Verhinderung oder Benachrichtigung eine andere rechtlich anerkannte Verschwiegenheitspflicht 

verletzen würde und die aus der Verletzung dieser Pflicht drohenden Folgen schwerer gewogen hätten als 

die nachteiligen Folgen aus der Unterlassung der Verhinderung oder Bekanntmachung. 
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Civil Code 

Art. 176  

(1) Gefährden die Eltern durch ihr Verhalten das Wohl des minderjährigen Kindes, so hat das Gericht, von wem immer 

es angerufen wird, die zur Sicherung des Wohles des Kindes nötigen Verfügungen zu treffen. Besonders darf das 

Gericht die Obsorge für das Kind ganz oder teilweise, auch gesetzlich vorgesehene Einwilligungs- und 

Zustimmungsrechte, entziehen. Im Einzelfall kann das Gericht auch eine gesetzlich erforderliche Einwilligung oder 

Zustimmung ersetzen, wenn keine gerechtfertigten Gründe für die Weigerung vorliegen. 

(2)  Solche Verfügungen können von einem Elternteil, etwa wenn die Eltern in einer wichtigen Angelegenheit des 

Kindes kein Einvernehmen erzielen, den sonstigen Verwandten in gerade aufsteigender Linie, den Pflegeeltern 

(einem Pflegeelternteil), dem Amt für Soziale Dienste und dem mindestens vierzehnjährigen Kind, von diesem 

jedoch nur in Angelegenheiten seiner Pflege und Erziehung, beantragt werden. Andere Personen können solche 

Verfügungen anregen. 

(3)  Die gänzliche oder teilweise Entziehung der Pflege und Erziehung oder der Verwaltung des Vermögens des 

Kindes schliesst die Entziehung der gesetzlichen Vertretung in dem jeweiligen Bereich mit ein; die gesetzliche 

Vertretung in diesen Bereichen kann für sich allein entzogen werden, wenn die Eltern oder der betreffende 

Elternteil ihre übrigen Pflichten erfüllen. 

(4)  Fordert das Gesetz die Einwilligung oder Zustimmung der mit Pflege und Erziehung betrauten Personen 

(Erziehungsberechtigten), so ist die Erklärung der mit der gesetzlichen Vertretung in diesem Bereich betrauten 

Person notwendig, aber auch hinreichend, sofern nicht Abweichendes bestimmt ist. 

Art. 176a  

Ist das Wohl des Kindes gefährdet und deshalb die gänzliche Entfernung aus seiner bisherigen Umgebung gegen den 

Willen der Erziehungsberechtigten notwendig und ist seine Unterbringung bei Verwandten oder anderen geeigneten 

nahestehenden Personen nicht möglich, so hat das Gericht die Obsorge für das Kind dem Amt für Soziale Dienste 

ganz oder teilweise zu übertragen. Das Amt für Soziale Dienste darf deren Ausübung Dritten übertragen. 

Art. 176b  

Durch eine Verfügung nach den §§ 176 und 176a darf das Gericht die Obsorge nur soweit beschränken, als dies zur 

Sicherung des Wohles des Kindes nötig ist. 
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This report analyses and discusses the application of national (criminal) laws to the commission of FGM/C and 

any possible related crimes.  It also explores other legal factors deemed relevant, such as legal obligations to 

report the commission or likely upcoming commission of FGM/C, available legal protective measures for girls 

and women at risk of FGM/C, and any obligations of national governments in relation to FGM/C. 

The initial research conducted for this report consisted of a questionnaire developed by 28 Too Many (part 

of Orchid Project) and Ashurst LLP.  The information contained in the responses to that questionnaire was 

then reviewed by Middelburg Human Rights Law Consultancy, updated and used as the basis of further 

research from relevant sources.  This report is mainly based on primary legal sources such as legislation, 

case law and authoritative literature, but does use secondary sources such as government documents, 

journal articles and newspaper articles.  

This report has been prepared as a work of legal research only and does not represent legal advice in respect 

of any of the laws of Liechtenstein.  It does not purport to be complete or to apply to any particular factual 

or legal circumstance.  It does not constitute, and must not be relied or acted upon as, legal advice or create 

an attorney-client relationship with any person or entity.   Neither 28 Too Many, Orchid Project, Ashurst LLP 

and Middelburg Human Rights Law Consultancy nor any other contributor to this report accepts 

responsibility for losses that may arise from reliance upon the information contained herein, or any 

inaccuracies, including changes in the law since the research was completed in August 2021.   No contributor 

to this report holds himself or herself out as being qualified to provide legal advice in respect of any 

jurisdiction as a result of his or her participation in this project or contribution to this report.  Legal advice 

should be obtained from legal counsel qualified in the relevant jurisdiction/s when dealing with specific 

circumstances.  It should be noted, furthermore, that in many countries there is a lack of legal precedent for 

the penalties laid out in the law, meaning that, in practice, lesser penalties may be applied.  
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